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Por nós mesmos, povo de reis e nação santa, que o Filho de Deus 

reconciliou, e pelos defuntos das nossas famílias e da nossa Paróquia, 

oremos, irmãos.  

 

Por todos os que adormeceram no sono da morte, para que sejam 

recebidos na glória eterna, oremos, irmãos. 

 

Senhor, nosso Deus, que tivestes compaixão das multidões e lhes 

mandastes o vosso Filho muito amado, dai-nos a graça de ouvir a sua 

voz, para Vos servirmos, adorarmos e bendizermos. 

Por Cristo, nosso Senhor. 
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 Vendo aquelas multidões * abatidas e cansadas   como ovelhas 


 sem pastor,   Jesus teve compaixão. 
 

O Senhor é o pastor que me conduz;  

não me falta coisa alguma. 

Pelos prados e campinas verdejantes  

ele me leva a descansar. 

 

Para as águas repousantes me encaminha,  

e restaura as minhas forças. 

Ele me guia no caminho mais seguro,  

pela honra do seu nome. 

 

Mesmo que eu passe pelo vale tenebroso,  

nenhum mal eu temerei; 

estais comigo com bastão e com cajado;  

neles tenho segurança! 
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Preparais à minha frente uma mesa,  

bem à vista do inimigo, 

e com óleo vós ungis minha cabeça;  

o meu cálice transborda. 

 

Felicidade e todo bem hão de seguir-me,  

por toda a minha vida; 

e, na casa do Senhor, habitarei  

pelos tempos infinitos. 

 

XI. s. 

 
     An-   ctus  *  San-ctus ,    San- ctus,  Dó-mi-nus    De- us 



 Sá-ba- oth.     Ple-ni     sunt  cae- li   et   ter-  ra       gló- ri- a   

 

 tu- a.     Ho-sánna      in  ex-    cél-sis.      Be-ne-díctus   qui   

 
      ve-nit     in      nó- mi- ne.   Dó- mi-ni.             Ho- sánna. 

 
       in  ex-   cél- sis 

 

XIV. s 

 
                   -gnus  De- i,  *    qui  tol-lis  peccá-   ta   mundi :      mi- 
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